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很久以前，有一个名叫科恩(Cohen)的农夫，

他和妻子及两个女儿住在一间小屋子，屋子

虽小但整齐干净。科恩有一小片土地，养了

几只牛、绵羊和鸡、一两只山羊、一只驴子

和一匹马。 

 

他用驴子和马儿耕田，妻子打理一个小菜

园。科恩一家并不富有，但是从售卖牛奶、

乳酪、鸡蛋和蔬菜所得，足以维持小康生活。

科恩一家人理应满足快乐。 

 

科恩的邻居很富有，他和妻子儿女住在一间

大屋子，除了有几个女佣和工人侍候，还拥有几匹专供人骑的骏马。 

 

科恩的太太很羡妒，渴望能过着像邻居一样的悠闲生活。她每天唠唠叨叨，使科恩没有片刻

安宁。科恩自知无法买得起一间大屋子，但是妻子的唠叨令他不胜其烦，便决定去请示村子

里最有学问的拉比（Rabbi,猶太人中的学者或老师）。他对妻子说：“我要去见拉比，也许他

能为我们想出一个方法买一间大屋子。”  

 

一天傍晚，工作完毕后，他就上山到拉比的家。“晚安，拉

比。”科恩问候他。 

 

“晚安，科恩先生，我能帮你什么吗？”拉比不急不徐的

回答。 

 

“是的，拉比，就如你所知，我们不富有，只有一间小屋

子，那也是靠卖一些农产品，鸡蛋和牛奶所得来维持生计。

但是我的妻子却羡妒邻居的财富；他们有大屋、女佣和工

人，还有专供人骑的马匹。她一天到晚都在唠叨，要我买

一间大屋子，但是我没有能力。拉比，你有什么好建议让

我做一些事来取悦她吗？” 科恩一口气向拉比详述难处，

希望他的疑惑获得解答。 

 

拉比想了一会儿，看着科恩说：“你不是有鸡只吗？” 

 

“是的，我们的确有饲养鸡只。” 科恩说。 

 

“很好，今晚就把它们带进你的屋子里。” 拉比说。 

 

科恩注视着拉比，心里在想，既然拉比是城里最有学

问的人，如果他觉得把鸡带进屋里会对事情有所帮

助，那就不必多问了。于是，他赶快回家对妻子说拉

比所教的法子。 

 



科恩把鸡赶进屋子里，鸡不停地叫和到处飞躜，弄得满屋

都是羽毛！ 

 

第二天早上，鸡只到处挤躜，科恩的太太忍不住开始投诉：

“我不明白为什么把鸡放进屋里就会让我们得到一间大

屋，可能你误解了拉比的意思，你再去问问他！” 

 

那天傍晚，科恩再去拉比的家。说明来意后，科恩继续说：

“昨天你建议把农场的鸡放进屋里，现在弄到屋子里到处

都是羽毛。我的妻子很生气，拉比，请你帮帮我吧。” 

 

拉比想了片刻便说：“你不是有养一些绵羊吗？” 科恩回答说他确有几只绵羊。 

 

拉比说：“那很好，今晚你就把它们带进屋里。” 科恩听了很困惑，张大眼睛盯着拉比，百

思不得其解。最后，他无可奈何的下山回家，把羊儿带进屋里。 

 

屋里的羊儿不停地叫，鸡也吵个不停，羊儿咀嚼家里的东西，把屋子弄得乱七八糟。科恩太

太很生气，使科恩更腻烦不堪。 

 

“再去问拉比,我肯定是你误解了他的指示！” 科恩太太说。 

 

第二天一早，科恩就上山见拉比。这次，拉比叫他把牛也带

进屋里！接着下来的几晚，拉比吩咐他陆续把绵羊、驴子和

马都带进屋子，使到屋子里拥挤不堪，寸步难移，而且又吵

杂又臭气熏天。科恩太太愤怒得发狂，科恩也束手无策，心

想拉比从来不曾给过这么差的意见。 

  

科恩再次上山找拉比，他说：“拉比，不是我对你这么有学问

的人有所置疑，只是你的方法，使我们不得安宁 ── 吵声

不绝于耳，拉比，你想像不出有多吵啊！快快帮我吧！” 

 

拉比沉思片刻后，说道：“今晚，把马儿放出去牧场。” 谢了拉比后，科恩赶紧下山，把马

儿带出屋外，但是屋子还是拥挤得很。第二天晚上，科恩又上山见拉比恳求帮忙，拉比叫他

把驴子放出去，这样连续几晚科恩陆续把绵羊、牛只、羊和鸡带离屋子。 

 

当动物全都放了出去后，科恩太太看看屋内四周，觉得屋子宽敞了许多，不禁赞叹：“这是多

么平静，多么的舒服，宽敞。” 她把这间又大又宁静的屋子打扫干净，从此不再对丈夫抱怨

生活的不足了。 

 

圣哲赛峇峇说：“知足是最难得的宝藏。能在生活中感到十分满足的人是最富有的人。” 让

我们感恩上天赐予我们的一切，并且充分利用它，不要和别人比较以致自己老是郁郁不乐。

当我们对神有信心，神便会在适当的时候赐予我们应该拥有的一切。 
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